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LA CHAMBRE DES REPRÉSENTANTS,

A. considérant le rôle que peuvent jouer les res-
sources naturelles dans les confl its et les violations 
massives des droits humains;

B. considérant le processus de Kimberley, mis en 
place en 2003, visant à mettre un terme au phénomène 
des diamants liés aux confl its et à en prévenir le retour, 
et dans lequel la Belgique, l’industrie diamantaire anver-
soise et la société civile ont joué et peuvent encore jouer 
un rôle majeur;

C. considérant la résolution 56/263  du 13 mars 
2002 de l’Assemblée générale des Nations Unies sur 
le rôle des diamants dans les confl its;

D. considérant le règlement (CE) n° 2368/2002 du 
Conseil du 20  décembre  2002  mettant en œuvre le 
système de certifi cation du processus de Kimberley pour 
le commerce international des diamants bruts;

E. considérant les résolutions du Parlement européen 
du 8  juillet 2010 et du 7 avril 2011 sur la situation au 
Zimbabwe;

F. considérant les déclarations du porte-parole de 
Mme Catherine Ashton, Haute représentante de l’Union 
européenne pour les Affaires étrangères et la Politique 
de sécurité, faites à la suite des réunions du processus 
de Kimberley, le 24 juin 2011 et le 22 novembre 2013;

G. considérant que des avancées majeures incon-
testables ont été enregistrées quant à la réduction du 
rôle des diamants dans les confl its, mais que le respect 
des droits de l’homme est également une source de 
préoccupation en dehors de l’application du processus 
de Kimberley; 

H. considérant le retrait des ONG de la réunion du 
processus de Kimberley tenue à Kinshasa le 23 juin 
2011 pour des raisons liées aux violations des droits 
de l’homme;

I. considérant que le respect des droits de l’homme 
est essentiel dans l’application et le contrôle du respect 
du processus de Kimberley;

J. considérant l’importance de l’industrie diamantaire 
dans l’économie belge;

K. considérant les conclusions du Conseil (EU) 
Affaires étrangères du 18 avril 2013;

DE KAMER VAN VOLKSVERTEGENWOORDIGERS,

A. gelet op het feit dat grondstoffen een factor van 
betekenis kunnen zijn bij confl icten en massale schen-
dingen van de mensenrechten;

B. gelet op het Kimberley Process, dat in 2003  is 
ingesteld om het fenomeen van de confl ictdiamanten 
een halt toe te roepen en het in de toekomst te voorko-
men, en waarbij België, de Antwerpse diamantindustrie 
en de civiele maatschappij een belangrijke rol hebben 
gespeeld en nog kunnen spelen;

C. gelet op resolutie 56/263 van 13 maart 2002 van 
de Algemene Vergadering van de Verenigde Naties over 
de rol van diamanten bij confl icten;

D. gelet op Verordening (EG) nr. 2368/2002 van de 
Raad van 20 december 2002 tot uitvoering van de Kim-
berleyprocescertifi cering voor de internationale handel 
in ruwe diamant;

E. gelet op de resoluties van het Europees Parle-
ment van 8 juli 2010 en 7 april 2011 over de situatie in 
Zimbabwe;

F. gelet op de verklaringen op 24  juni  2011  en 
22 november 2013 van de woordvoerder van mevrouw 
Catherine Ashton, Hoog Vertegenwoordiger van de 
Europese Unie voor Buitenlandse Zaken en Veiligheids-
beleid, naar aanleiding van de vergaderingen van het 
Kimberley Process;

G. overwegende dat er ontegensprekelijk grote 
vooruitgang is geboekt in het terugdringen van de rol 
van diamanten bij confl icten, maar dat het respect voor 
de mensenrechten ook buiten de toepassing van het 
Kimberley Process een bron van bezorgdheid is;

H. gelet op de terugtrekking van de ngo’s uit de 
vergadering van het Kimberley Process in Kinshasa op 
23 juni 2011, om redenen die verband houden met de 
schending van de mensenrechten; 

I. overwegende dat de eerbiediging van de mensen-
rechten essentieel is bij de toepassing en de controle 
van de naleving van het Kimberley Process;

J. gelet op het belang van de diamantindustrie voor 
de Belgische economie;

K. gelet op de conclusies van de EU-Raad Buiten-
landse Zaken van 18 april 2013;
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L. considérant la note de politique générale du 
21 décembre 2011 du vice-premier ministre et ministre 
des Affaires étrangères, du Commerce extérieur et des 
Affaires européennes (DOC 53 1964/010), qui prévoit 
le développement de la transparence des matières 
première;

M. considérant que la question de la traçabilité des 
diamants polis doit être posée; 

N. considérant le rôle que doit pleinement remplir le 
secteur privé et industriel afi n de rencontrer les objectifs 
affichés par ce processus et considérant que ce sec-
teur doit exercer un devoir de diligence pour éviter des 
violations des droits humains et prévenir des risques de 
fi nancement des confl its; 

O. considérant l ’importance de l’Initiative pour la 
Transparence dans les Industries Extractives (ITIE), qui 
constitue une norme internationale pour l’amélioration 
de la transparence dans le secteur des ressources 
naturelles; 

P. considérant la directive 2013/34/UE du Parlement 
européen et du Conseil du 26 juin 2013 relative aux états 
fi nanciers annuels, aux états fi nanciers consolidés et 
aux rapports y afférents de certaines formes d’entre-
prises, modifi ant la directive 2006/43/CE du Parlement 
européen et du Conseil et abrogeant les directives 
78/660/CEE et 83/349/CEE du Conseil;

Q. considérant que tous les États du monde doivent 
appliquer les mêmes critères stricts du processus de 
Kimberley, que des différences d’exigences selon les 
États ne peuvent être tolérées et qu’un tel level playing 
fi eld, tant au niveau des règles que du contrôle de leur 
respect, est également dans l ’intérêt de l ’industrie 
diamantaire belge; 

R. considérant l’importance de tendre également vers 
la traçabilité de toute une série de  minéraux comme 
l’or, le coltan, la cassitérite ou la wolframite à l’instar du 
processus de Kimberley pour les diamants; 

INVITE LE GOUVERNEMENT FÉDÉRAL À DEMANDER À LA COM-
MISSION EUROPÉENNE DE:

1. veiller au respect et à la sauvegarde d’un proces-
sus de Kimberley crédible;

L. gelet op de beleidsnota van 21 december 2011 
van de vice-eersteminister en minister van Buitenlandse 
Zaken, Buitenlandse Handel en Europese Zaken (DOC 
53 1964/010), die voorziet in de uitdieping van transpa-
rantie inzake grondstoffen;

M. overwegende dat het vraagstuk van de traceer-
baarheid van de geslepen diamanten aan de orde moet 
worden gesteld;

N. overwegende dat de privé- en nijverheidssec-
tor ten volle zijn rol moet spelen om aan de door dit 
Process openlijk voorgestane doelstellingen te voldoen, 
en overwegende dat die sector een zorgplicht dient 
na te leven om te voorkomen dat de mensenrechten 
worden geschonden en om de risico’s af te wenden dat 
confl icten worden gefi nancierd;

O. gelet op het belang van het Extractive Industries 
Transparency Initiative (EITI), dat een internationale 
norm vormt ter verbetering van de transparantie in de 
grondstoffensector;

P. gelet op Richtlijn 2013/34/EU van het Europees 
Parlement en van de Raad van 26 juni 2013 betreffende 
de jaarlijkse fi nanciële overzichten, geconsolideerde 
fi nanciële overzichten en aanverwante verslagen van 
bepaalde ondernemingsvormen, tot wijziging van Richt-
lijn 2006/43/EG van het Europees Parlement en de Raad 
en tot intrekking van Richtlijnen 78/660/EEG en 83/349/
EEG van de Raad;

Q. overwegende dat alle Staten ter wereld dezelfde 
strikte regels van het Kimberley Process moeten toepas-
sen, dat vereisten die naargelang de Staat verschillen 
niet kunnen worden gedoogd en dat een dergelijk level 
playing fi eld, zowel op het gebied van de regels als op 
het gebied van de handhaving ervan, ook in het belang 
is van de Belgische diamantindustrie;

R. overwegende dat het belangrijk is om, naar het 
voorbeeld van het voor diamanten geldende Kimberley 
Process, ook te streven naar de traceerbaarheid van 
een hele reeks mineralen zoals goud, coltan, cassiteriet 
of wolframiet;

VRAAGT DE FEDERALE REGERING DE EUROPESE COMMISSIE 
TE VERZOEKEN:

1. toe te zien op de naleving en de vrijwaring van een 
geloofwaardig Kimberley Process;
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2. promouvoir une défi nition des diamants certifi és 
par le processus de Kimberley qui exclurait sans équi-
voque et défi nitivement la production, la transformation 
et le commerce de diamants bruts susceptibles d’être 
associés directement (sur le plan fi nancier ou non) à 
un confl it armé, à des actes de violence ou à de graves 
violations des droits de l’homme;

3. encourager le groupe de travail en charge de la 
réforme du processus de Kimberley à conclure rapi-
dement, en ce compris la défi nition du “diamant lié au 
confl it”;

4. promouvoir au sein du processus de Kimberley 
une application et un contrôle du respect uniformes, à 
l’échelle mondiale, des normes minimales du processus, 
ainsi qu’un renforcement des contrôles et des normes 
d’application, notamment le contrôle, la transparence 
et le suivi de la mise en oeuvre des recommandations 
faites lors des révisions par les pairs;

5. soutenir les efforts du processus de Kimberley 
pour qu’un plus grand nombre de pays y adhèrent, en 
particulier les pays producteurs de diamants qui n’en 
sont pas membres;

6. soutenir, fi nancièrement et par d’autres moyens, 
l’actuelle structure du secrétariat dans le cadre du méca-
nisme de soutien administratif, tant au sein du processus 
de Kimberley qu’à l’égard d’autres parties prenantes;

7. plaider en faveur d’une participation égale de tous 
les acteurs, tout en gardant le système de groupes de 
travail;

8. soutenir des initiatives régionales telles que celle 
de la Conférence Internationale sur la Région des 
Grands Lacs (CIRGL), qui vise à lutter contre l’exploi-
tation illégale des ressources naturelles; 

9. étudier la possibilité de croiser et de comparer les 
données issues du processus de Kimberley avec celles 
issues du processus volontaire de l’ITIE et des nouvelles 
obligations de rapportage pour les industries extractives 
afi n notamment de mieux cerner les éventuels phéno-
mènes de fraude et de falsifi cation; 

ET DEMANDE AU GOUVERNEMENT FÉDÉRAL DE:

10. continuer à soutenir les organisations de la société 
civile afi n de leur permettre de participer activement au 
processus de Kimberley; 

2. te ijveren voor een defi nitie van de door het Kim-
berley Process gecertifi ceerde diamanten, die ondub-
belzinnig en defi nitief voorziet in de uitsluiting van de 
productie en de verwerking van, alsook de handel in 
ruwe diamanten die rechtstreeks (fi nancieel of niet fi nan-
cieel) kunnen worden gelinkt aan een gewapend confl ict, 
gewelddaden of ernstige mensenrechtenschendingen;

3. de met de hervorming van het Kimberley Process 
belaste werkgroep ertoe aan te zetten spoedig zijn 
werkzaamheden, inclusief de redactie van een defi nitie 
voor het begrip “confl ictdiamant”, af te ronden;

4. in het raam van het Kimberley Process te ijveren 
voor een eenvormige, wereldwijde toepassing en hand-
having van de minimumnormen van het Process, alsook 
voor een opvoering van de controles en toepassings-
normen, met name de controle, de transparantie en de 
opvolging van de tenuitvoerlegging van de aanbevelin-
gen die tijdens de peer reviews werden geformuleerd;

5. de in het raam van het Kimberley Process gele-
verde inspanningen te steunen, opdat meer landen erbij 
aansluiten, in het bijzonder de diamantproducerende 
landen die geen lid zijn;

6. de huidige structuur van het secretariaat fi nancieel 
en met andere middelen te steunen in het kader van het 
mechanisme voor administratieve steun, zowel binnen 
het Kimberley Process als ten aanzien van andere 
betrokken partijen;

7. te pleiten voor een gelijke participatie van alle ac-
toren, met behoud van het systeem van werkgroepen;

8. steun te bieden aan regionale initiatieven, zoals 
dat van de International Conference on the Great Lakes 
Region (ICGLR), dat de strijd aanbindt met de illegale 
exploitatie van grondstoffen;

9. de mogelijkheid onderzoeken om de gegevens 
uit het Kimberley Process te kruisen en te vergelijken 
met die van het vrijwillige EITI-proces, alsook met de 
gegevens die voortkomen uit de nieuwe rapporterings-
verplichtingen die zijn opgelegd aan de ontginnings-
industrie, teneinde onder andere eventuele fraude 
en vervalsingen beter in kaart te kunnen brengen;

EN VRAAGT DE FEDERALE REGERING:

10. steun te blijven bieden aan de organisaties uit het 
middenveld, opdat die actief aan het Kimberley Process 
kunnen blijven deelnemen;
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11. continuer à encourager l’industrie à participer 
activement au processus de Kimberley et de soutenir 
techniquement les pays qui adhèrent à ce processus;

12. de rester vigilant quant aux violations des droits 
humains commises à cause du commerce des diamants.

 

11.  de industrie te blijven aanmoedigen actief aan 
het Kimberley Process deel te nemen en voorts de aan 
dat Process participerende landen technische onder-
steuning te bieden;

12. waakzaam te blijven met betrekking tot door 
de handel in diamant ingegeven schendingen van de 
mensenrechten.
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